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No. 3952. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMA-
NY RELATING TO THE SETTLEMENT OF DEBTS OF
THE CITY OF BERLIN AND PUBLIC UTILITY ENTER-
PRISES. BONN/BAD GODESBERG,29 FEBRUARY 1956,
AND BONN, 2 MARCH 1956

I

The AmericanEmbassyto the Ministry for Foreign A ifairs of the Federal Re~ubile
of Germany

No. 386

The Embassyof the United Statesof America presentsits complimentsto
the FederalMinistry for ForeignAffairs andhasthe honourto refer to the Minis-
try’s notenumber507—519—746—71284/55of the 13thof August, 1955,2 andto the
Embassy’snotenumber94 of August29, 1955~on the subjectof thesettlementof
the debtsof the City of Berlin and of the Berlin public utility enterprises.

In the opinion of the United StatesGovernment, the exchangeof notes
referredto constitutesthe agreementprovidedfor in Article 5 (5) of the London
Debt Agreement~ that negotiationson the settlementof thesedebts are now
consideredto be practicable. The Ministry has now raisedinformally with the
British, FrenchandAmericanEmbassiesthe questionof the form of the negotia-
tions provided for in Article 5 (5).

The UnitedStatesGovernmentconsidersthat, with thelifting of the exclusion
providedin Article 5 (5), the termsof the London Debt Agreementandthe appro-
priateannexesare applicableto the settlementof the externaldebtsof the City of
Berlin andof theBerlin public utility enterprises; andin particular,that theexter-
nal bondeddebtsof the City of Berlin fall underAnnex I, the bondeddebtsof the
public utilities underAnnex II, and the miscellaneousdebtsof the City and of
the public utilities, underAnnex IV. It, therefore,believesthat no further inter-
governmentalconferenceis required,but that negotiationsmay now be under-
takenbetweenthe debtorsand the creditor representatives.

The questionof the actual terms of settlementof thesedebts will naturally
be one of the principal objectsof the proposednegotiations. The United States

~ Cameinto force on 2 March 1956 by the exchangeof thesaid notes.
Seep. 214 of this volume.

‘ Seep. 215 of thisvolume.
‘ Agreementon GermanExternal Debts, signed at London on 27 February 1953, See

United Statesof America: Treoliesand Other InternationalAcis Series2792.
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Governmentbelievesthat the text of the Agreementand the annexesprovides
ample flexibility to takeinto accountthe specialpolitical andeconomicposition
of Berlin.

If the FederalGovernmentis in agreementwith the views presentedabove,
it is suggestedthat this note, the identical notes from the British and French
Embassies’andthe repliesof the FederalMinistry for ForeignAffairs’ constitute
an interpretationof the London Debt Agreement,and that certified copies of
thesenotesbe depositedwith the Governmentof the United Kingdom.

The Embassyof the United Statesof Americaavails itself of this opportunity
to renewto the FederalMinistry for Foreign Affairs the assuranceof its highest
consideration.

AmericanEmbassy

Bonn/BadGodesberg,February29, 1956

II

The Ministry for ForeignA ifairs of the FederalRepublicof Germany
to the AmericanEmbassy

[GERMAN TEXT — TEXTE ALLEMAND]

Abschrift

AUSWARTIGES AMT

507—519—746—5—5—73835/56

VERBALNOTE

DasAuswartigeAmt beehrtsich, der
Botschaftder VereinigtenStaatenvon
Amerika den Empfang ihrer Verbal-
notevom29.Februar1956— No.386—

betreffenddie Schuldender StadtBer-
un und der Berliner öffentlichen Ver-

[TRANSLATION
2

— TRADUCTION3]

Copy

FEDERAL MINISTRY FOR FOREIGN

AFFAIRS

507—519—746-5—5—73835/56

NOTE VERBALE

The Ministry for Foreign Affairs has
the honor to acknowledgereceipt of
note No. 386 of February29, 1956 from
the Embassyof the United Statesof
America concerningthe debts of the
City of Berlin andof the Berlin public

The following information is given by the Departmentof State of the United Statesof
America(Treatiesand Other InternationalActsSeries3545,p. 2, footnote1): “Exchangesof notes
,nulatis ,nutandisdatedFeb. 29 and Mar. 2, 1956, betweenthe British and French Embassies,
respectively,andtheFederalMinistry for ForeignAffairs; not printed.”

~ Translationby the Governmentof the United Statesof America.
~ TraductionduGouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.

Ne 3952
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sorgungsbetreibezu bestlitigen, und
erlaubtsich, unterBezugnahmeauf die
Verbalnote des Auswartigen Amts
vom 13. August 1955 — 507-519-746-
7 1284/55— und auf die Note derBot-
schaft der Vereinigten Staaten von
Amerikavom 29. August 1955—No.94
— in der gleichen Angelegenheit,fol-
gendeszu erwidern

Nach Auffassungder Regierungder
BundesrepublikDeutschlandstelit der
vorgenannteNotenwechseldie in Ar-
tikel 5 Absatz5 desLondonerSchulden-
abkommensvorgeseheneEinigung dar,
dassVerhandlungenüber die Regelung
dieser Schulden nunmehr für tunlich
angesehenwerden. Die Botschaft der
Vereinigten Staatenvon Amerika, die
Koniglich Britische Botschaft und die
Franzdsische Botschaft haben in-
zwischen mit dem Auswartigen Amt
informell die FragebezuglichderForm
der in Artikel 5 Absatz5 vorgesehenen
Verhandlungenerörtert.

Die Regierung der Bundesrepublik
Deutschlandist der Auffassung, dass
nach Aufhebung der in Artikel 5
Absatz 5 festgelegten Zuruckstellung
die BestimmungendesLondonerSchul-
denabkommensund der einschlagigen
Anlagenauf die RegelungderAuslands-
schulden der Stadt Berlin und der
Berliner öffentlichen Versorgungsbe-
triebe anwendbarsind. Sie ist insbe-
sonderederMeinung, dassdie verbrief-
ten Auslandsschuldender Stadt Berlin
unter Anlage I fallen, die verbrieften
Schuldender öffentlichen Versorgungs-
betriebeunter Anlage II und die ver-
schiedenenanderenSchuldenderStadt
Berlin undderBerlinerOffentlichenVer-
sorgungsbetriebeunter Anlage IV. Sie
ist daher der Auffassung, dass eine

No. 3952

utility enterprises,and with reference
to the Ministry’s note number507-519-
746-71284/55of August 13, 1955, and
to note number94 of August 29, 1955
from the Embassyof the United States
of Americaon the samesubject,wishes
to reply as follows

In the opinion of the Governmentof
the FederalRepublic of Germany the
exchangeof notesreferredto constitutes
the agreementprovidedfor in Article 5
(5) of the London DebtAgreementthat
negotiationson the settlementof these
debtsare now consideredto be practi-
cable. The American, British and
French Embassies have now raised
informally with the Ministry for For-
eign Affairs the question of the form
of the negotiations provided for in
Article 5 (5).

The Government of the Federal
Republic of Germany considersthat,
with the lifting of the deferral provided
for in Article 5 (5), the terms of the
London Debt Agreement and its per-
tinent annexesare applicable to the
settlementof the externaldebtsof the
City of Berlin and of the Berlin public
utility enterprises. It is in particular
of the opinion that the bondedexternal
debts of the City of Berlin fall under
Annex I, the bondeddebtsof thepublic
utilities under Annex II, and the
miscellaneousother debts of the City
of Berlin and the Berlin public utility
enterprisesunderAnnex IV. It there-
fore believes that no further inter-
governmental conference is required,
but that negotiations may now be
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weitere Regierungskonferenznicht er-
forderlich ist, sondern dass nunmehr
VerhandlungenzwischendenSchuldnern
und den Glaubigervertreternaufgenom-
menwerdenkönnen.

Die Frage der tatsachlichenRege-
lungsbedingungenfür die genannten
Schulden wird naturgemass einen
Hauptgegenstandder vorgeschlagenen
Verhandlungenbilden. Die Regierung
derBundesrepublikDeutschlandist der
Auffassung, dass der Wortlaut des
Abkommens und seiner Anlagen aus-
reichenden Spielraum lässt, die be-
sondere politische und wirtschaftliche
LageBerlins zuberucksichtigen.

Die Regierung der Bundesrepublik
Deutschlandstimmt mit derAuffassung
der Regierungder Vereinigten Staaten
von Amerika überein, dass die drei
gleichlautendenNotenderBotschaftder
Vereinigten Staatenvon Amerika, der
KOniglich Britischen Botschaftund der
FranzösischenBotschaft vom 29. Fe-
bruar 1956 und diese Note sowie die
beiden gleichlautendenNoten an die
Koniglich Britische Botschaft und die
FranzosischeBotschaft eine Auslegung
desLondonerSchuldenabkommensdar-
stellen und beglaubigte Abschriften
dieser Noten bei der Regierung des
VereinigtenKonigreichshinterlegt wer-
densollen.

Das Auswartige Amt benutzt auch
diesenAnlass, die Botschaft der Ver-
einigten Staatenvon Amerika erneut
seinerausgezeichnetenHochachtungzu
versichern.

Bonn, den2. März 1956
[L.S.]

An die BotschaftderVereinigten
Staatenvon Amerika

Mehiem

undertakenbetween the debtors and
the creditor representatives.

The questionof the actual terms of
settlementof thesedebtswill naturally
be one of the principal objects of the
proposed negotiations. The Govern-
ment of the FederalRepublic of Ger-
many is of the opinion that the text
of the Agreement and its annexes
provides adequateflexibility to take
into account the special political and
economicposition of Berlin.

The Government of the Federal
Republic of Germany is in agreement
with the view of the Governmentof the
United Statesof America to the effect
that the three identical notes of Feb-
ruary 29, 1956 from the American,
British and FrenchEmbassiesand the
present note, also the two identical
notes addressedto the British and
FrenchEmbassies,constitutean inter-
pretation of the London Debt Agree-
ment, andthat certified copiesof these
notes be deposited with the Govern-
ment of the United Kingdom.

The Ministry for Foreign Affairs
avails itself of this opportunity to
renew to the Embassyof the United
Statesof America the assuranceof its
highestconsideration.

Bonn, March2, 1956

Embassyof the United States
of America

Mehlem

[L.S.]

N° 3952
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NOTES RELATING TO THE AGREEMENT OF 29 FEBRUARY AND
2 MARCH 1956

I

The Ministry for Foreign A ifairs of the FederalRepublicof Germany
to the AmericanEmbassy

[GERMAN TEXT — TEXTE ALLEMAND]

Abschrift

AUSWARTIGES AMT

507—519—746—71284/55

VERBALNOTE

Das Auswartige Amt beehrt sich,
der Botschaft der Vereinigten Staaten
von Amerika in der Angelegenheitbe-
treffend die in Artikel 5 Absatz 5 des
Abkommens über deutscheAuslands-
schulden vom 27. Februar 1953 er-
wahnte Regelung der Schulden der
Stadt Berlin und der Berliner öffent-
lichen Versorgungsbetriebefolgendes
mitzuteilen

Die Regierung der Bundesrepublik
Deutschlandund der Senatvon Berlin
halten den Zeitpunkt für gekommen,
in demVerhandiungenübereine Rege-
lungdergenanntenSchuldenaufgenom-
men werdensoilen.

Das Auswartige Amt ware deshalb
für eine Mitteilung dankbar, oh auch
die Regierungder VereinigtenStaaten
von Amerika die Aufnahme von Ver-
handlungenüberdie Regelungderzuvor
erwahnten Schulden für tunlich an-
sieht.

[TRANSLATION
1

— TRADUCTION2]

Copy

MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS

507—519—746—71284/55

NOTE VERBALE

The Ministry for Foreign Affairs has
the honor to inform the Embassyof
the United Statesas follows on the
subject of the settlementof the debts
of the City of Berlin and of the Berlin
public utility enterprises, mentioned
in Article 5 (5) of the Agreement on
GermanExternalDebtsof February27,
1953:

The Government of tile Federal
Republic of Germanyand the Senatof
Berlin considerthat the moment has
cometo engagein negotiationsfor the
settlementof thesedebts.

The Ministry for Foreign Affairs
would therefore be grateful for a com-
munication as to whether the United
StatesGovernment,too, considersthat
negotiationsfor the settlement of tile
above-mentioneddebtsare practicable.

- ‘ Translationby theGovernmentof the UnitedStatesof America.
8 Traductiondu GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.

No. 3952
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GleichlautendeVerbalnoten wurden
an die Koniglich Britische und die
FranzösischeBotschaft gerichtet.

Das Auswartige Amt benutzt auch
diesenAnlass, die Botschaft der Ver-
einigten Staatenvon Amerika erneut
seinerausgezeichnetenHochachtungzu
versichern.

Bonn, den13. August 1955

[L. S.]

An die BotschaftderVereinigten
Staatenvon Amerika

Meblem

II

Identical notes havebeen addressed
to the British and FrenchEmbassies.’

TheMinistry forForeignAffairs avails
itself also of this opportunityto renew
to the Embassyof the United States
of Americathe assuranceof its highest
consideration.

Bonn, August 13, 1955

Embassyof the United States
of America

Mehiem

[L. S.]

The AmericanEmbassyto the Ministry for Foreign A ifairs of the Federal Republic
of Germany

No. 94

The Embassyof the United Statesof America presentsits complimentsto
the FederalMinistry for Foreign Affairs and has the honor to refer to its note
number507—519—746—71284/55of the 13thof August, 1955,on the subjectof the
settlementof the debtsof the City of Berlin andof the Berlin public utility enter-
prises.

In accordancewith Article 5 (5) of the Agreement on German External
Debts of February27, 1953, the FederalMinistry for Foreign Affairs statesthat
the Governmentof theFederalRepublicandthe Senatof Berlin considerthat the
momenthascometo engagein negotiationsfor the settlementof thesedebts.

The Governmentof the United Statesof Americaalsoconsidersthat negotia-

tions for the settlementof thesedebts arenow practicable.

The Embassyof the United Statesof America assumesthat the Senat of
Berlin will send separatelyto the Allied Kommandaturaa formal statement
that it sharesthe sameview.

The Embassyof the United Statesof America suggeststhat, upon receipt
by the Allied Kommandaturaof the noteof the Berlin Senat,’ certifiedtrue copies

1 Not printedby theDepartmentof State of theUnited Statesof America.

Ne 3952
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of the notes originatedby the FederalMinistry for Foreign Affairs,’ the British
Embassy,’ the French Embassy,’ and the Embassyof the United Statesof
Americashouldbedepositedin the archivesof theGovernmentof the United King-
domandNorthern Ireland for transmissionto governmentswhich aresignatories
of or which accedeto the Agreementon GermanExternalDebts.

AmericanEmbassy

Bonn, August29, 1955

1 The following information is given by theDepartmentof State of the United Statesof
America(Treatiesand Other InternationalActs Series3545,p. 7, footnote2): ‘Exchangesof notes
,nutatismutandisdatedAug. 13 and29, 1955,betweentheBritish and FrenchEmbassies,respec-
tively, and the FederalMinistry for ForeignAffairs; not printed.”

No. 3952


